[Translation of the "Autar Deep Vein Thrombosis Scale" to assess the risk of thrombosis].
At the moment in Austrian hospitals there is no valid and reliable scale available to assess the deep vein thrombosis risk. An alternative method for development of a German instrument of its own is the systematic translation of a standardized instrument in a foreign language which has been proved for its validity. For the translation the English Autar DVT risk assessment scale has been selected. The translation is based on a specific procedure. The results of the first part of the study show that the German version of the Autar DVT risk assessment scale (Autar DVT Scale-D) is a comprehensible and valid instrument as regards to content validity. in the second part further test-theoretic quality criteria of the Autar DVT Scale-D as reliability, validity and practicability will be tested.